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ТРАКТОВКА И МОДЕЛИРОВАНИЕ ВОСПРИЯТИЯ РЕЧИ  
В СОВРЕМЕННОЙ ПСИХОЛИНГВИСТИКЕ

Дается обзор результатов изучения процессов восприятия речи в современной психо­
лингвистике. Описаны основные закономерности и механизмы восприятия речи, психолинг­
вистические трактовки таких понятий, как текст и сложное синтаксическое целое, а также 
процесс восприятия текста как основной компонент процесса речевосприятия.

This article deals with the processes of speech perception in modem psycholinguistics. The 
basic properties and mechanisms of this process are described in the article along with the psycho- 
linguistic interpretations of such conceptsas text and complex syntactic unit and the study of the text 
perception as an important component in the process ofspeech perception.

Введение
Интерес к проблеме речевосприятия возник давно. Еще в XIX в. мно­

гие исследователи пытались установить сущность и природу этого слож­
ного психического явления. Многочисленные исследования в данной обла­
сти показали, что «речевое восприятие представляет собой неоднородный 
многоплановый процесс» [5, с. 5], с одной стороны, непосредственного 
чувственного познания, а с другой, осмысления, т. е. раскрытия и установ­
ления связей и отношений между словами.

На сегодняшний день проблема речевосприятия является одной из 
ключевых для современной психолингвистики. «Находясь на стыке психо­
логии и лингвистики, с одной стороны, психолингвистика основывается на 
данных психологии речи, с другой стороны, -  на результатах, полученных 
в рамках общего языкознания и лингвистики текста. Соответственно, ис­
следования развиваются по двум направлениям: во-первых, описывается 
психологическая модель восприятия, уровневый характер этого процесса; 
во-вторых, описывается обусловленность характера и результата восприя­
тия внешними (объективными) и внутренними (субъективными) фактора­
ми» [1, с. 209].

В процессе восприятия речи обычно выделяют два этапа: восприятие 
образа речевого высказывания и его понимание. Понимание определяется
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как декодирование смысла, стоящего за воспринимаемой речью. Известно, 
что эти этапы взаимообусловлены, так как невозможно понимание речи 
без восприятия ее материальной оболочки. Восприятие же будет непол­
ным при отсутствии понимания. Таким образом, восприятие речи осу­
ществляется на основе ее понимания, а понимание происходит на основе 
восприятия речи. Однако до сих пор не существует единой точки зрения, 
каким образом взаимосвязаны этапы восприятия образа речевого высказы­
вания и его понимания.

Процесс восприятия речи обладает рядом характеристик, к которым 
относятся:

-  неосознаваем ость восприятия речи (человек не осознает разницы 
между тем, что дано ему объективно в ощущениях и результатом его вос­
приятия);

-  уровневость восприятия речи (уровневость структуры восприятия 
речевого сообщения проявляется как в ступенчатости самого процесса, так 
и в последовательности (уровневости) обработки речевого сигнала);

-  осмысленность восприятия речи (на всех уровнях восприятия речи 
реципиент стремится приписать смысл языковым структурам) [2, с. 87-88].

Все исследователи речевого восприятия отмечают тот факт, что этот 
процесс осуществляется на нескольких уровнях, в определении которых 
до сих пор не достигнута однородность. Уровневость восприятия отражает 
как последовательность обработки речевых сигналов, так и уровневый ха­
рактер построения речевых сообщений.

При восприятии речи для реципиента не всегда важно, в какой синтак­
сической форме предъявляется фраза, главное -  это смысл, стоящий за ней. 
Воспринимая речь, человек соотносит сказанное с действительностью и со 
своими знаниями о ней, выбирая наиболее вероятное толкование, которое 
соотносится с его представлениями.

Таким образом, восприятие речи представляет собой сложный неод­
нородный многоуровневый психический процесс, который осуществляет­
ся на двух взаимообуславливающих друг друга ступенях -  ступени воспри­
ятия образа речевого высказывания и ступени его понимания и включает в 
себя первичное формирование образа восприятия на основе чувственного 
познания и его осмысление. В процессе восприятия речи, реципиент со­
относит сказанное с действительностью и со своими знаниями о ней, про­
являет активность, которая заключается в том, что он, опираясь на свой 
прошлый опыт (как речевой, так и неречевой), осуществляет вероятност­
ное прогнозирование (выдвигает свою гипотезу о том, что он может услы­
шать или прочитать), а также производит эквивалентные замены (заменяет 
сложные знаки на более простые или на наглядные образы).
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1 Основные закономерности и механизмы восприятия речи
В настоящее время известно более двух десятков моделей восприятия 

речи, которые отличаются друг от друга как общими концептуально-теорети­
ческими положениями, которые легли в основу соответствующих научных раз­
работок, так и особенностями привлекаемого экспериментального материала.

На основании различий подходов описания процессов приема и опоз­
нания речевых сообщений модели восприятия можно классифицировать 
следующим образом:

-  активные и пассивные модели;
-  модели прямого доступа к слову и модели поиска слов в лексиконе 

(поисковые модели);
-  акустические, артикуляционные (моторные) и аналитико-синтети- 

ческие модели;
-  модульные и коннекционистские модели [8, с. 24].
Пассивные модели восприятия базируются на сравнении с эталоном

или на опознавании признаков на сенсорном уровне. Они используют путь 
«снизу -  вверх», который не предусматривает когнитивной переработки. 
Опознавание происходит благодаря специализированным нейронам -  де­
текторам специфических аспектов речевого сигнала.

В отличие от пассивных моделей активные модели речевосприя- 
тия (типа «сверху -  вниз», т. е. от распознавания целого к опознанию его 
компонентов) учитывают когнитивные аспекты ожиданий слушающего, 
влияние контекста, памяти и внимания.

Модели прямого доступа к слову предполагают параллельную пере­
работку слов и основываются на представлениях о том, что каждому слову 
в памяти соответствует некий набор признаков. Если воспринимаемая ин­
формация достигает определенного уровня, необходимого для активации 
соответствующей информационной структуры, то слово оказывается опоз­
нанным (узнанным).

В свою очередь поисковые модели предполагают последовательный 
перебор единиц лексикона или какой-то его части.

Деление моделей восприятия речи на акустические, артикуляторные 
и аналитико-синтетические (или модели анализа через синтез) обусловле­
но наличием трех конкурирующих теорий восприятия. Так, акустическая 
теория основывается на пошаговом восприятии потока речи с последова­
тельным опознанием цепи сегментов и «переписыванием» такой последо­
вательности в качестве единиц более высокого уровня (например, звуки 
складываются в слоги, а слоги -  в слова и т. д.).

В свою очередь, моторная теория базируется на встречной актив­
ности субъекта, которая выражается в отождествлении воспринимаемого
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звука путем моделирования типологических параметров воспринимаемого 
потока речи в речеслуховой системе. Исходными признаками фонемной 
классификации данной теории являются не акустические, а артикуляцион­
ные характеристики речевых элементов.

В основе деления моделей восприятия на модульные и коннекцио- 
нистские лежат различные исследовательские подходы к описанию работы 
языкового / речевого механизма человека в процессе приема и обработки 
речевой информации.

Так, например, модульный подход предполагает наличие в языко­
вом / речевом механизме человека ряда независимых друг от друга и ав­
тономно работающих систем обработки входной информации -  модулей. 
После переработки модулем специфичной для него информации принятое 
решение передается центральной перерабатывающей системе, где инфор­
мация, полученная от разных модулей, взаимосвязывается.

Коннекционистский подход заключается в том, что переработка ин­
формации на любом уровне происходит с учетом всей информации от дру­
гих уровней.

Так, наиболее репрезентативной моделью анализа процесса восприя­
тия текста билингвами является, на наш взгляд, модель JL С. Цветковой, 
в которой восприятие речи понимается как процесс опознания (выделения 
и узнавания) языковых знаков, а также выделения структурных компонен­
тов речи.

По JI. С. Цветковой, процесс восприятия речи имеет три взаимодей­
ствующих уровня его структурной организации. Это: (1) сенсо-моторный 
уровень, обеспечивающий собственно восприятие (прием) речи; (2) линг­
вистический уровень (на котором осуществляется всесторонний языковой 
анализ речевого высказывания и «семантический» анализ составляющих 
его компонентов с выходом на установление «фактического» значения 
речевого высказывания); (3) психологический уровень, определяющей 
собственно понимание воспринятого речевого сообщения на основе более 
глубокого анализа его содержания [4, с. 188].

2 Пснхолингвистическая трактовка текста
Язык и речь являются основой коммуникации. С их помощью люди 

создают разнообразные устные и письменные речевые сообщения, оформ­
ляют свои мысли и идеи в тексты. Текст в качестве объекта изучения пред­
ставляет собой большой интерес для многих областей языкознания, в том 
числе и для психолингвистики.

С точки зрения психологии и психолингвистики, текст -  это «основная 
единица коммуникации», «феномен реальной действительности и способ ее 
отражения, построенный с помощью элементов системы языка» [7, с. 204].
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Согласно А.И. Новикову, текст в качестве объекта психолингвисти­
ческих исследований, представляет собой речемыслительную единицу, 
включенную в более широкий коммуникативный контекст, в котором кро­
ме текста, существенную роль играет человек, его порождающий и вос­
принимающий. Исходя из этого, можно выделить основные психолингви­
стические признаки текста: его «внутреннюю целостность», «информа­
тивность» и «компрессионность», которые, в свою очередь, не просто 
содержатся в тексте, а проявляются в процессе его понимания (восприятия 
сознанием текста). Основой понимания является смысл, следовательно, 
можно говорить еще о такой важной характеристике текста, как его «ос­
мысленность».

Текст -  сложное семантико-синтаксическое образование, структура 
которого обусловлена как специфическими свойствами, так и языковым 
сознанием носителей определенного языка; высшая единица речемысли­
тельной деятельности человека, которая обладает рядом таких характери­
стик, как целостность (когда текст можно уменьшить в объеме без ущер­
ба для многих элементов, сохраняя его смысловое тождество), которая, в 
свою очередь, бывает смысловой, структурной и композиционной; связ­
ность (когда текст представляет собой законченную последовательность 
предложений, связанных по смыслу друг с другом в рамках общего замыс­
ла автора), которая бывает формальной (выражена языковыми средствами: 
повторы, грамматические категории согласования, связь при помощи ме­
стоимений и т. д.), семантической (на основе общего содержания смежных 
фраз) и грамматической; функциональная направленность (текст рас­
сматривается как речевая реализация авторского замысла и коммуникатив­
ная единица самого высшего уровня) [6, с. 128-129].

В психолингвистике текст изучают в его «динамическом» состоянии 
(в процессе его порождения, восприятия и понимания), а не «статическом» 
(как продукт, результат речемыслительной деятельности). Исследуя дина­
мическое состояние текста, психолингвисты пришли к выводу, что в осно­
ве всех его свойств лежит категория смысла.

Основной функцией текста является передача замысла автора с помо­
щью разнообразных языковых средств. Однако его эффективное восприя­
тие зависит не только от объективных (содержащихся в тексте), но и субъ­
ективных (зависящих от реципиента) факторов. Любой текст понятен и 
доступен только в условиях конкретной ситуации. Лингвистика оперирует 
термином дискурс, под которым понимается текст, вписанный в реальную 
культурно-коммуникативную ситуацию. «Дискурс -  это текст, опрокину­
тый в жизнь, речевое произведение во всем многообразии его когнитивных 
и коммуникативных функций» [6, с. 136].
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3 Восприятие текста как часть процесса речевосприятия
Одной из важнейших проблем психолингвистики является проблема 

моделирования процесса восприятия текста. Восприятие текста представ­
ляет собой неоднородный уровневый процесс, в основе которого лежит как 
непосредственное чувственное восприятие, так и осмысление реципиен­
том связей и отношений между элементами речевого сообщения.

В процессе смыслового восприятия знакового продукта у реципиен­
та под влиянием его предшествующего опыта формируется субъективный 
образ текста, его проекция, которая может не совпадать с авторским за­
мыслом [3, с. 1].

Восприятие текста более сложный процесс, чем восприятие речи. «При 
восприятии текста он как бы монтируется в сознании читателя из последова­
тельно сменяемых друг другом отрезков, относительно законченных в смыс­
ловом отношении. Затем происходит сопоставление элементов текста, после 
чего в процессе осознания структуры содержания текста как целого возмож­
на перестройка их первоначального соотношения. Параллельно происходит 
осознание некоторого общего смысла текста, который в значительной степе­
ни формируется в процессе опознания его возможного подтекста. У читате­
ля возникает проекция текста, то есть свой вариант текста» [6, с. 130].

По мнению В. П. Белянина, процесс восприятия текста носит уровне­
вый характер:

-  уровень языкового и логического понимания текста (на данном этапе 
требуется знание языка, на котором написан текст, декодирование зритель­
ных образов, соединение смыслов слов);

-  уровень смыслового понимания текста (понимание переносных и 
символических смыслов лексических и семантических явлений, экспли­
цитной и имплицитной информации).

При восприятии текста реципиент идет в направлении от текста к 
концепту. При этом для эффективного восприятия концепта важны на по­
верхностном уровне -  контекст, а на глубинном уровне -  общий фонд зна­
ний автора и реципиента, или пресуппозиция.

В процессе чтения человек воспринимает только существенную и 
важную для него информацию.

Важными характеристиками восприятия текста являются его вариа­
тивность и активный характер. К числу причин вариативности восприятия 
можно отнести его многозначность и неидентичность его интерпретации.

При восприятии текста реципиент проходит путь физического его 
восприятия -  понимания прямого, «поверхностного» значения -  соотне­
сения с контекстом -  понимания «глубинного значения» -  соотнесения с 
фондом знаний, пресуппозицией -  интеллектуально-эмоционального вос­
приятия текста, его концепта [7, с. 244].
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При восприятии текста имеют место три «уровня» значений текста (по­
верхностное -  глубинное -  смысл) и, соответственно, три уровня понимания 
текста: восприятие формы, понимание прямого значения (восприятие) -  по­
нимание непрямого значения, дополнительных смыслов, подтекстов (пони­
мание) -  понимание смысла, восприятие концепта (интерпретация).

Выводы
Восприятие речи представляет собой сложный неоднородный много­

уровневый психический процесс, который разворачивается на двух ступенях 
(восприятия образа речевого высказывания и его понимания), и включает в 
себя как первичное формирование образа восприятия на основе чувствен­
ного познания, так и его осмысление. В процессе восприятия речи реципи­
ент соотносит сказанное с действительностью и со своими знаниями о ней, 
проявляет активность, которая заключается в том, что он, опираясь на свой 
прошлый опыт (как речевой, так и неречевой), осуществляет вероятностное 
прогнозирование (выдвигает свою гипотезу о том, что он может услышать 
или прочитать), а также производит эквивалентные замены (заменяет слож­
ные знаки на более простые или на наглядные образы).

Наиболее значимыми психолингвистическими теориями речевоспри- 
ятия являются акустическая, моторная, а также теория «анализа через син­
тез», представленная двумя вариантами -  «снизу вверх» и «сверху вниз».

При восприятии текста выделяют три уровня: 1) сенсо-моторный уро­
вень (восприятие формы); 2) лингвистический, или лексико-грамматиче- 
ский (понимание прямого значения); 3) психологический (понимание не­
прямого значения, дополнительных смыслов, подтекста).
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